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Môjho otca zabili. Ešte predtým ho uniesli a on strávil dva dni priviazaný o radiátor. Bol to omyl. Otec nemal byť unesený, a už vôbec nie zabitý. To všetko len preto, že v jeden deň, keď vzduch voňal po mandarínkach v rume, môj otec nastúpil do nesprávneho auta s nesprávnym človekom. Umrel sám. Jeho pohreb si veľa ľudí neužilo. Niektorí boli už po smrti, iní neprišli, a ja som na ňom neplakala. Farár odslúžil smutnú zádušnú omšu. Ale otec neveril v Boha a ani v jeho pomocníkov. Kto však veril v Boha a v jeho spravodlivosť, bola moja matka. Pocit, že mu musí „spríjemniť“ život aj po smrti, bol jej špecialitou. Pre všetkých bola tým najlepším človekom na svete − ale mne a otcovi sa z toho ušlo málo. Otec ležal v truhle s bielymi ornamentmi a nevkusnými bielymi klinčekmi. Chcel byť spopolnený, nie uložený v zemi, v ktorej sa môže prebrať. Aspoň čo si pamätám...
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Bolo ráno a ja som túžila po detskej pošte. Nikdy som ju nedostala, aj keď som v detstve rozhodne netrpela nedostatkom. Čím som často trpela, bola túžba, neznesiteľná túžba vlastniť tú zmenšeninu pošty s množstvom malých papierov, doporučených lístkov, pečiatok a zmenšenej kasy, schovaných v žltej makete pošty. Chcela som v nej bývať a pečiatkovať. Už len ten pocit ma robil šťastnou a dôležitou. Nebolo mi dopriate ju vlastniť, čiže som sa zamerala na otázku: „Prečo?“

„Lebo to je tak,“ odpovedal otec a dal si... Čo to bolo, si vlastne nepamätám.

„Nerozumiem, prečo?!“ nástojčivo som trvala na odpovedi.

Odpoveď neprišla a mňa na chvíľu zaujal mamin overal. Mala som ho rada. Bol zelený s malými bielymi guľkami. Vyzerala v ňom štíhlo a tak nejako veselo. Keď ho mala na sebe v nedeľu ráno, bolo nad slnko jasné, že nedeľa bude úžasná. Tento očný vnem ma dokázal naplniť pokojom a ten pocit som milovala.

„Ocino, je nebo? A ako to tam vyzerá? Sú tam všetci šťastní?“

„Ocino, a čo je to tá masturbácia?“

„Kedy prídeš domov?“

„Už budem naozaj dobrá...“

„Tato, odtrhla som značku na aute a kopla som doň. Ten hajzel chce odo mňa peniaze!“

„Ja nechcem nikdy zomrieť! A prečo vlastne musia ľudia zomierať? Naozaj musia? To je za trest?“

„Som už mŕtva.“

„Neprijali ma na scenáristiku.“

„Veľmi ťa ľúbim.“

„Rozišla som sa s ním.“

„Je mi hrozne, mám pocit, že sa zbláznim. Môžeme sa dlho rozprávať? Ale nezaves mi!“

„Oci, myslíš, že som zlý človek?“

„Myslím, že ma vyvedieš bez rebríka na povalu, žabec,“ povedal a dal si glg z kávy. Kávu mal veľmi rád. Dokázal ju piť s veľkou chuťou. Keď si priložil šálku k perám a potom sa usmial, bolo mi zrazu všetko jasné. Hlavne to, že môj otec je ten najmúdrejší a najstatočnejší človek na celom svete. Áno, aj to dokáže vyvolať pitie kávy, ak niekoho zbožňujete. Bol to môj otec, milujúci otec, ponižovaný a podvádzaný svojou ženou. Svojou modlou a láskou. Bol však šťastný? Pil naozaj tak veľa, ako to opisovala matka? A keď aj náhodou áno, vôbec sa mu nečudujem. Pijem niekedy viac ako on, hlavne keď nezvládam návaly jej neovládateľnej lásky transformovanej do večného obviňovania a výčitiek o sklamaní. Moja mama sa k otcovi dokázala správať veľmi zle. A on bol slaboch. Nevedel, nechcel čeliť ničomu a potom robil chyby. Smiešne, ľudské chyby, ktoré mu neustále vyčítala.

Hádka nikdy netrvala dlho, ani vtedy, keď sa mama správala ako šialená a krutá harpya. Ticho, ktoré zabíja, dokázal zakaždým prerušiť svojím nekonečným ospravedlňovaním. Opakoval ho dovtedy, kým nezačala počúvať.

„V ospravedlnení neexistujú pravidlá,“ hovorieval, ale zároveň dodal: „teda... jediné, ktoré potrebuješ poznať, je potlačenie pýchy a vlastného ega. Potom dokážeš dať za pravdu aj človeku, ktorý ťa urazil tak strašne, že by si ho radšej videl mŕtveho.“

„Maminka by vyzerala dobre aj po smrti a mne by to hneď prišlo ľúto, radšej ju budem počúvať, ako kričí.“

Čo si pamätáte, keď niekto zomrie? Voňavku, jeho džajfové pohyby, ktoré pokladal za solídny tanec. Spôsob, akým poťahuje dym z cigarety. Tú nonšalantnú ľahkosť fajčenia, pri ktorej každý v jeho okolí musel dostať chuť si zapáliť. To, ako ma ľúbil. To, že sa to už nikdy nezopakuje. Bude ma prenasledovať otázka, či som volala dosť často? Nie, odpovedám si s hanbou v hlase. Ani on mi nezvykol volať. Prestal. Nemohol, nechcel a nebude. Dnes som bola na pohrebe otca a nechce sa mi plakať. Cítim jediné. Opäť tú túžbu, neprekonateľnú túžbu spred tridsiatich rokov pri detskej pošte. Chcem, aby tu bol − živý, slabý a clivý. Chcem ho objať a aby mi pritom povedal: „Netráp sa, žabec, stane sa aj tak len to, čo sa stane tebe, ostatné si môžeš vypočuť a byť prítomná.“

V mojich predstavách bol otec odvážny, určite bojoval o život ako Titan. Je tou najlepšou predlohou marvelovských superhrdinov. Bohužiaľ, zomrel, ale to niekedy hrdina musí, aby ostatní prežili.

„Povieš mi rozprávku?“ kládla som každý večer rovnakú otázku.

„A o čom?“ pýtal sa vždy s rovnakým záujmom, aj napriek tomu, že už dávno poznal odpoveď.

„O bosorkách,“ škovránkovala som a pritom som schovávala svoje dlhé telo pod malým paplónom, z ktorého mi vytŕčali dlhé chodidlá. Fascinovali ma strašidelné príbehy a aj to, ako som sa v noci so strachom, ale aj veľkým vzrušením plazila po koberci, ktorý lemoval spálňu rodičov. Zadržiavala som dych, aby ma neprezradilo nič, čo môže vyrušiť mamu zo spánku. Keď som bola úspešná a priplazila sa až k otcovej strane postele, pošepla som jediné: „Tatenko, zoberieš ma do peliešku?“ Pootvoril oko, bez slova natiahol svoje dlhé rameno a ja som tíško vkĺzla na najbezpečnejšie miesto v celom vesmíre. Do svojho súkromného úkrytu bez úzkostí a strachu.

Mal skoro dva metre − bez dvoch centimetrov − a šarmu viac ako Steve McQueen. Bol krásny a anticky stavaný, s dokonalým profilom a odzbrojujúcim úsmevom.

„Nechcem žiadneho brata ani sestru, nebudem sa deliť o ocinkovu lásku s ďalším deckom,“ cedila som cez polovypadané mliečne zuby, usedavo plačúc. Splnili mi to, no pri ich hádkach som to rozhodnutie mnohokrát oľutovala. Bola som presvedčená, že keby som sa o ten hrôzostrašný úzkostný pocit mohla podeliť s niekým blízkym, bolo by mi omnoho lepšie a ľahšie na duši.

Po našej záhrade chodila srnka a volala sa Michal − alebo Miško, tak jej všetci hovorili. Je to hlúpe meno pre srnku, pomyslela som si. Krása jej očí bola taká prenikavá a bolestivá, že ani to hrozné meno nemalo silu znevážiť ten štvornohý zázrak. Len ľudia môžu pomenovať niečo, čo porodila príroda z jedného zo svojich lôn, takým obyčajným menom. Bola biela a ja som ju volala život. Môj život bola biela srnka, ktorá sa zatúlala a nakoniec skončila v našej buržoáznej záhrade. Po trávnatom koberci sa pohybovala ako baletka, ktorá svojimi krokmi len jemne kopíruje obrysy zelených stebiel. Našiel ju môj otec a ja som vedela, že chcem, aby ma už nikdy neopustila. Jediný pohľad do jej očí dokázal spôsobiť, že láska, strach, bezmocnosť, šťastie, smrť aj krása vytvorili v mojom detskom srdci dokonalý pocit blaženosti a mňa zalialo teplo. Nie teplo, pocit absolútnej odovzdanosti sa životu. Neviem, či som ho odvtedy pocítila tak intenzívne. V deň, keď ma musela opustiť, prišla som o všetko. O svoje tajné miesto, tajnú lásku, ilúziu o kráse, o detstvo a tajomstvá. Sľúbila som si, že svoj ďalší život zasvätím hľadaniu. Hľadaniu toho, čomu sa hovorí... Neviem, ako sa tomu hovorí. Nenašla som ju ani v deň, keď uniesli otca, nenašla som ju ani vtedy, keď ho zabili. Rozmýšľam, že sa možno stratili spolu v čarovnom lese, o ktorom často rozprával.

Chata, v ktorej držali môjho otca, bola stará, páchla zatuchlinou a naftalínom. Bola tiež cítiť močom, ktorý nemohol byť panenský. Žili v nej samí netvori a čarodejnice, čo rozhodovali o živote a smrti nás všetkých. O našom krehkom osude a veľkých plánoch. Hrali šach, ich odporné prsty zakončené dlhými špinavými pazúrmi pohybovali figúrkami a my sme cítili bolesť. Hlasno sa smiali a zavíjali ako staré panny túžiace po horúcom úde. Ako ich odporné pokušenie narastalo a túžba vyvierala ako gejzír, hra bola náhle zakončená šach-matom a niekto prišiel o život. Otec tam nebol sám, mal hlas a túžbu spievať. Zbavili ho však aj hlasu, čo niesol ťažšie ako to, že prišiel o vlastnú dôstojnosť. Vedela to ako jediná. Mama vedela, že keby to bola urobila skôr ako oni, zabil by sa.

V deň, keď som prišla o život ja, príroda prestala voňať. Necítila som nič, ani vanilku a ani vôňu škorice, ktorá sa tak často miešala s vôňou rannej rosy. Vzduch omínal môj nos a bol boľavý, tak strašne bolel, že sa mi spustila krv, a chuť krvi sa miešala s chuťou mojich sĺz, ktoré končili na perách. Jazykom som ich donekonečna skúšala a chutili stále rovnako odporne. Poznanie, že chuť ma neopustila, mi na chvíľu spôsobilo radosť. Odvtedy viem, že utrpenie je slané a že aj šťastie, s ktorým sa spájajú slzy, chutí po utrpení.

Oklamal ma. Sľúbil, že tú chatu predá a kúpi zoologickú záhradu, do ktorej zoberieme aj život. Môj biely život. Oddelená od stáda ako albín vo svete čiernych panterov musela len smutne prijať fakt, že nikdy nenájde rodičov. Môj pach na jej tele ju tiež odsúdi k smrti, tak ako mňa ten jej. Ona pocítila vôňu vtedy, keď som ja o jeden zo svojich zmyslov prišla. Vôňu krvi z rany na jej bielom tele. Nemala už domov, len strelenú víziu, ktorá ju deň čo deň odvádzala od stáda na miesto, ktoré si zaslúžime obe.

„Myslíš, že si ju môžeme nechať, oci?“ pýtala som sa donekonečna.

„Nie. Nemôžeme si predsa nechať niečo také divoké a krásne bez toho, aby sme to skrotili,“ odpovedal otec s výrazom, ktorý som milovala a zároveň nenávidela. Odpoveď, ktorú ten výraz ponúkal, nebola nijako uspokojivá.

„Prečo nie?“ nedala som sa odbiť a myslela som si, že moja detská nevinnosť ho presvedčí.

„Lebo skrotiť znamená zabiť časť toho najkrajšieho z každého živého tvora. Bez tej časti sme len polovičatí, práve tá časť, o ktorú by si ju pripravila, nás núti bojovať a nezabudnúť. To by si naozaj chcela?“ Pozrel sa na mňa významným dospelým pohľadom rodiča − tým, čo predpokladá, že jeho dieťa je to najrozumnejšie.

„Ale ja ju tu chcem navždy!“

„Ešte včera si tu chcela byť navždy ty,“ s úsmevom mi pripomenul záchvat z predchádzajúceho dňa, ktorým som demonštrovala nechuť dospieť, narásť a zomrieť. Túžbu zostať navždy malá a nesmrteľná. Nedala som sa odbiť.

„A keď si vyberiem jedno, splní sa mi to?“ bojovala som o svoje želanie.

„Skús, žabec. Skúšaj a uvidíš,“ pobozkal ma na čelo.

Chatu sme nemali, hoci všetci ostatní áno. Na naliehanie matky a priateľov sme si ju teda kúpili. Nemala som ju rada, neznášam chaty, sú predurčené na to, aby sa v nich stalo niečo strašné. Tá naša chata je dokonca aj dnes v mojich predstavách temná. Nevľúdna a nehostinná atmosféra v nej tancuje tango s hlasom vetra hrôzyplne narážajúcim do drevených okeníc. Cítila som v nej zimu a zhýralý chlad, ktorý mi obopínal polovice môjho pozadia. Ako v deň, keď v nej otec dodýchal. Meniny mala Viera a jeseň hýrila krásnymi farbami, ktoré voňali po mokrom lístí. Vtedy na mňa prvýkrát život prehovoril, bol to ten najkrajší hlas, aký som kedy mohla počuť. Zvuk, ktorý sa vzniesol ponad moju detskú dušu a s ľahkosťou pristál na ušnom bubienku. Razom mojím telom prešla smršť zmyselných zimomriavok. Rozbúchalo sa mi srdce. Zrazu som nevnímala slová, len ten nebeský zvuk, ktorý ma prikrýval. V tej kráse však bolo toľko krutosti... Keby som vedela, že od tohto dňa mi žiadny zvuk a hlas nespôsobí podobné chvenie, v tej chvíli by som chcela zomrieť. Možno som zomrela − tam, na tom mieste, tak ako som vždy chcela, malá a nesmrteľná spomienka, zabudnutá v hlase života.

Tá vražda sa nikdy nevyšetrila. Bola to vôbec vražda? Alebo sme sa k nej ako jednej z teórií priklonili, lebo sme nechceli uveriť, že otec zrazu prestal existovať? Hovorili, že musel trpieť a kričať tak strašne, že len pomyslenie na ten zvuk vzbudzovalo hrôzu. Ja som ale po jej hlase už nič nepočula, nemohla som ho zachrániť. Nemohla... Prišla som v jednom momente precitnutia o všetko. Odvtedy, od toho jedného zásadného okúzlenia hlasom bieleho života, som v zlých veciach a ešte horších ľuďoch začala vidieť utešenú krásu a vznešený smútok...

 

„Patetické,“ povedal len tak do priestoru a v okamihu znehodnotil aj to, čo ešte nebolo napísané. A pokojne pokračoval ďalej so svojimi hlúpymi otázkami.

„Nikdy sa vás na nič nepýtali?“ zahľadel sa na mňa s nedôverou.

„Čo máte konkrétne na mysli?“ odpovedala som mierne podráždene.

„Len to, že ako váš editor sa vás na to musím, teda skôr chcem, opýtať,“ pokračoval a ja som presne vedela, čo bude nasledovať.

„Myslíte, či som zabila vlastného otca?“ predbehla som ho a mierne sofistikovane, teda skôr kŕčovito, som sa zasmiala. Smiech bol dostatočne hlasný na to, aby sme sa mohli pohnúť v rozhovore.

„Ale ako názov by to možno stálo za úvahu. Predaj stúpne práve kvôli tomu, lebo obsah zatiaľ používa len jedno chodidlo − a práve chodidlo ľavej nohy,“ pre zmenu sa zasmial sám na sebe.

Neznášam, keď sa ľudia smejú na vlastných vtipoch, pomyslela som si a okamžite klesol v mojom rebríčku top desiatich mužov na siedme miesto. Všimol si to, ale neodradilo ho to.

„Dobre, tak mi teda vysvetlite, ako sa zlé veci dajú vnímať tak nejako krajšie. Alebo, aby som bol presný, vlastne už si nepamätám výraz, ktorý ste použili,“ pokračoval sebaisto a drzo s náznakom, že môj text nestojí za zapamätanie.

„Ale vy nie ste môj psychiater. Nemalo by vás skôr zaujímať, čo bolo ďalej?“ nástojčivo som trvala na pokračovaní v príbehu.

„Je možné, že po vás si jedného nájdem,“ usmial sa, pohodlne sa oprel v kresle a napravil si okuliare. Nesmierne mu pristali. Zrazu sa na mňa zahľadel inak, priam si ma obzrel. Flirtuje so mnou? Mala to byť otázka, konštatovanie či pohoršujúci výkrik do tmy? V hlave mi začali naskakovať rôzne slová a ja som ich dadaisticky spájala do nezrozumiteľných viet, ktorých výsledkom boli zbesilé signály niečoho, čo som v tej chvíli nedokázala dešifrovať. Išlo mi roztrhnúť hlavu a srdce pulzovalo v každej bunke môjho tela. Chcela som vstať a pristúpiť k nemu, okamžite mu rozopnúť zips na nohaviciach a pozerať sa mu pritom do očí. Obkročiť ho opatrne, zatiaľ čo mi on vyhŕňa šaty a pevne ma chytá za boky. Vyberie si ho pravou rukou a po tom, ako mi len odhrnie nohavičky, vloží mi svoj dokonalý, mierne žilnatý penis najprv medzi stehná. Je teplý, toho tepla sa neviete nabažiť a chcete, aby bol vo vás hneď, bez zbytočnej predohry. Pokojne túto partiu prehrám, pomyslela som si. Zatváram oči.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Gorgona.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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